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Hinweis:
Bitten Sie bei der Montage gegebenenfalls eine weitere 
Person um Mithilfe.

Anleitung aufbewahren und bei Weitergabe des 
Produktes mit aushändigen!

Reinigungshinweis:
Verwenden Sie zur Reinigung nur ein feuchtes Tuch mit 
mildem Reinigungsmittel. Das Fiberglasgewebe können Sie 
mit einem Staubsauger (Bürstenaufsatz) oder Handbesen von 
Staub befreien. 

Entsorgungshinweis:
Denken Sie an den Umweltschutz.
Zur Entsorgung von Verpackungsmaterialien und Altgeräten
gibt es ein öffentliches Rücknahmesystem.
Auskünfte über Sammelstellen und aktuelle Bestimmungen
erhalten Sie bei Ihrer Stadt- oder Gemeindeverwaltung.

hecht international GmbH
Im Herrmannshof 10
91595 Burgoberbach

www.hecht-international.com

Service:
Hotline: 
+49(0)9805 93331981

Web: www.hecht-international.com

Aufbauanleitung als Video:
www.hecht-international.com im Downloadbereich

Hinweis:
Irrtümer, Änderungen und Druckfehler vorbehalten.  
Aktuellste Version als PDF im Downloadbereich unter 
www.hecht-international.com

Achtung!
Dieses Symbol kennzeichnet Hinweise, bei deren Nichtbe-
achtung Gefahren für den Benutzer oder Sachschäden am
Produkt entstehen.

Haftung
Bei Nichtbeachtung der in dieser Anleitung angegebenen
Hinweise und Informationen, bei nicht bestimmungsgemäßem
Gebrauch oder bei Einsatz außerhalb des vorgesehenen
Verwendungszwecks, lehnt der Hersteller die Gewährleistung
für Schäden am Produkt ab. Die Haftung für Folgeschäden an
Elementen aller Art oder Personen ist ausgeschlossen. 

Bestimmungsgemäße Verwendung
Das Insektenschutzprodukt darf nur für den bestimmungs-
gemäßen nicht gewerblichen Gebrauch (Montage in die
Mauerlaibung) verwendet werden. Bei missbräuchlicher
Nutzung kann es zu erheblichen Gefährdungen kommen.
Zusätzliche Belastungen dieses Produktes durch angehängte
Gegenstände oder Bedienung über die mechanischen
Begrenzungen hinaus können zur Beschädigung des
Produktes führen und sind daher nicht zulässig. Für hieraus
resultierende Schäden haftet der Hersteller nicht.

mit Aufbauvideo im
 Web unter:

www.hecht-international.com

Montage-Anleitung
Insektenschutz-Rollobausatz für Türen

zum Schrauben

Hinweis:
Laibungstiefe mind. 5 cm berücksichtigen!
Mindesthöhe von ca. 64 cm berücksichtigen!

1

Sicherheitshinweise:
Folienbeutel und Kleinteile von Kleinkindern fernhalten!
Erstickungsgefahr!
Gehen Sie mit dem Cuttermesser vorsichtig um! 
Verletzungsgefahr!
Nicht gegen den Insektenschutzrahmen lehnen, der Bausatz 
kann sich bei starkem Gegendruck wieder lösen. Absturzgefahr!

Achtung!
Fiberglasgewebe sowie alle Kunststoffteile nicht dem 
offenen Feuer oder einer anderen Hitzequelle aussetzen.

Automatische Rollorückführung kann zu Klemmverletzungen
führen.

P00265-G2

Achtung!

Bitte vor Montage sorgfältig alle Punkte durchlesen! 
Anleitung aufbewahren und bei Weitergabe des Produktes 

mit aushändigen!

DE
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 Inhalt

•  Metallsäge
•  Zollstock
•  Metallfeile
•  Bleistift
•  Kreuzschlitzschraubendreher
•  Gehrungslade
•  Bohrmaschine
•  Steinbohrer, Ø 6 mm
•  Metallbohrer, Ø 4 mm
•  Schere

O/  6 mm
O/  4 mm

 
Benötigtes Werkzeug

 

MONTAGE

VARIANTE

Montage in der Laibung,
zwischen Tür und Verdunkelungsrollo

Laibungstiefe von 5 cm beachten! 

B
MONTAGE

VARIANTE

Montage in der Laibung,
vor Verdunkelungsrollo

Laibungstiefe von 5 cm beachten!

5 cm

H

B

H

B Mauerlaibung

 
Rollokassette inkl. Griffleiste 

Führungsschiene oben
 Führungsschiene unten

Abschlussschiene
 Endkappe Rollokassette

 Buchse
 Klemmfeder

 Handgriff
 Schließhaken
 Innensechskantschraube (vormontiert in      )
 Nutensteine
 Innensechskantschraube (vormontiert in      )
 Senkkopfschraube 3,5 x 25 mm
 Linsenkopfschraube 3,9 x 32 mm

 Bürstendichtung zu 
 Handkurbel
 Innensechskantschlüssel zu

A

B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L
M
N
O
P
Q

A

5 cm

L

 D

B
C D E G

H

I

J

K

L

M

N

S U

S

 Senkkopfschraube 2,2 x 10 mm

T

 Innensechskantschlüssel zu
T K

M

F

 Abdeckkappe Griffleiste 

U

H = Höhe =                          cm

B = Breite =                          cm

H = Höhe =                          cm

B = Breite =                          cm

Mauerlaibung

Maß nehmen:

Maß nehmen:

J

Hinweis:
Laibungstiefe von mind. 5 cm berücksichtigen!
Mindesthöhe von ca. 64 cm berücksichtigen!

Bezeichnung Anzahl Teile-Nr.

1 x

1 x
1 x
1 x
1 x
1 x
1 x
4 x
1 x
1 x
1 x
2 x
2 x
1 x
9 x
1 x

1 x
1 x
1 x
1 x

00265-1007

00265-0034
00265-0028
00265-0032
00265-0005
00265-0019
00265-0025
00222-0022
00265-0008
00265-0022

N-0043
S-0053
N-0042
N-0091

S-0042
0090-1007

W-0005

N-0030

W-0003

Für Fehlteile immer die hervorgehobene Teile-Nummer oder den 
Teilebuchstaben bereit halten.
Beispiel: Nutensteine S - 0 0 53
                  
                            Referenznummer

oder   Nutensteine L

N-0092

R

R
 Dübel 9 x S-0039

O

P

Q

V1/2015-100522

Bausatz-Nr. P00265-G2

P00265-G2

(vormontiert)

DE



Breite B - 5,1 cm

Führungsschiene unten        auf gemessene Breite B - 5,1 cm 
kürzen!
Bsp.: B 100 cm - 5,1 cm = 94,9 cm

 C

 C  C

Führungsschiene oben        auf gemessene Breite B - 5,1 cm kürzen!
Bsp.: B 100 cm - 5,1 cm = 94,9 cm

 B

Schnittkante mit Hilfe einer Feile entgraten.

Höhe H - 0 cm

Verletzungsgefahr

3 AB 4 AB

5 AB 6 AB
Abschlussschiene       auf gemessene Höhe H kürzen!

 D  D

 D

Breite B - 5,1 cm
 B

 B

V1/2015-100523P00265-G2
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Nutensteine       und Handgriff       im Wechsel gemäß Abbildung 
in die Griffleiste einsetzen. Achtung! Die Schließhaken des 
Handgriffes        zeigen dabei in Richtung unteres Ende der 
Griffleiste.

Bürstendichtung       von oben und unten in die Abschlussschiene

         

bis zum Schließhaken       einsetzen und bündig mit 
Abschlussschiene        kürzen.             

R

R

D
J

D

Verletzungsgefahr

Schließhaken        in Abschlussschiene        einschieben und 
mittels Innensechskantschraube        (vormontiert) und Innensechs- 

kantschlüssel       auf einer Höhe von ca. 105 cm Oberkante 
Schließhaken       fixieren.

D

J

K

K

STOP

D

T

T

Höhe H - 1,0 cm

Rollokassette       auf die gemessene Höhe H - 1,0 cm kürzen.
Zuschnitt erfolgt auf Seite der grünen Markierung.
Beispiel: Höhe H 220 cm - 1 cm = 219 cm. 
Achten Sie darauf, dass die Griffleiste bündig mit der 
Rollokassette auf Seite der grünen Markierung (Schnittseite) liegt.
Achtung! Mindesthöhe der Rollokassette 64 cm!

 A 

 A 

 A 

10 AB

8 AB

7 AB

9 AB

 J

 J

105 cm

Schnittseite

D

J

Hinweis: Höhenangabe ist eine Empfehlung und kann 
individuell eingestellt werden.

Buchse       einsetzen. Endkappe für Rollokassette  
aufstecken und mit Schraube        fixieren.

  G   E

 A 
  G

  E

N

11 AB

 N

R

  L

  L
  L

12 AB

  I

unten

  I

  I

V1/2015-100524P00265-G2
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Abdeckkappe        auf die Griffleiste unten aufstecken und mit 
Senkkopfschraube        fixieren.

Handgriff        einschieben, bis Schließhaken auf einer Höhe von 
ca. 105 cm liegt.
Nutensteine       an Handgriff         heranschieben und mit 
Innensechskantschrauben       und Innensechskantschlüssel         
fixieren.

  L
 UM

U

 M

 F

14 AB

  F

Klemmfedern       jeweils oben und unten in die Endkappen der 
Rollokassette einsetzen.

H

15 AB

unten

oben

Höhe ca. 105 cm

  I

  I

  P

 P

H

A

A

H

V1/2015-100525

Verletzungsgefahr

16 AB

Mauerlaibung

Rollokassette        einsetzen.
Achtung! Die Führungsrollen an der Griffleiste müssen oben 
sein!
Tipp: Für die weiteren Montageschritte lassen Sie die Rollo-
kassette etwas schräg aus der Mauerlaibung herauszeigen 
(siehe Detailbild).
Achtung! Vor dem Einsetzen der Rollokassette die 
Federspannung prüfen und ggf. nach Kurzanleitung auf Seite 9 
nachstellen.

A

A

P00265-G2

U

  L  M

13 AB

  L

  I

DE



C

B

C

A

A

17 AB
Führungsschiene oben          und Führungsschiene unten          einsetzen. 
Hinweis: Bitten Sie ggf. eine weitere Person um Hilfe.

B C

B

Führungsschiene oben        , Führungsschiene unten          und 
Abschlussschiene          mit Ø 4 mm Metallbohrer vorbohren. 
Bohrlöcher auf das Mauerwerk übertragen.

B

D

70 cm

70 cm

18 AB 19 AB
Abschlussschiene       einsetzen. Gesamten Bausatz exakt 
ausrichten.
Hinweis: Bitten Sie ggf. eine weitere Person um Hilfe.

C
D

D

B

C

A

D

V1/2015-100526P00265-G2
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Bausatz wieder herausnehmen. Mauerwerk an den markierten 
Positionen mit einem Ø 6 mm Steinbohrer vorbohren. Dübel       
einsetzen.
Achtung! Je nach Untergrund sind ggf. andere Schrauben, 
Dübel und Bohrer notwendig (Nicht im Lieferumfang enthalten).

Insektenschutzgewebe etwas ausziehen. Gewebe leicht nach 
hinten wegdrücken und Führungsschiene mit einem Ø 4 mm 
Metallbohrer vorbohren. Bohrloch auf das Mauerwerk 
übertragen. Wiederholen Sie diesen Vorgang auch für die unten 
liegende Seite.
Tipp: Bitten Sie ggf. eine weitere Person um Mithilfe.
Achtung! Beschädigungsgefahr des Insektenschutzgewebes.
Achten Sie beim Bohren auf genügend Abstand.

20 AB

21 AB

Q

Verletzungsgefahr

Q

Q

Insektenschutz-Rollotür schließen und mit Handgriff        am 
Schließhaken       einhängen. Handgriff        nach unten 
schieben. Position des Handgriffs        im geschlossenen 
Zustand an der Griffleiste anzeichnen.  
Dabei gilt: Markierung unten – bündig mit Handgriff        . 
Markierung oben – Oberkante Handgriff        + 1,5 cm.

1,5 cm
 

22 AB

23 AB

Bausatz wieder einsetzen und mit Schrauben         fixieren.
Je nach Untergrund sind ggf. andere Schrauben notwendig
(nicht im Lieferumfang enthalten).

O

O

O

JI

V1/2015-100527

I
I

I

I
I

J

Verletzungsgefahr

P00265-G2

DE



Abschlussschiene      und schieben den Handgriff        nach unten,

2. Schieben Sie den Handgriff        leicht nach oben. 

Insektenschutz-Rollotür öffnen. Oberen Nutenstein        mit der 
Unterkante bündig an die Markierung schieben, mit 
Innensechskantschraube       und Innensechskantschlüssel         
fixieren. Unteren Nutenstein        mit der Oberkante bündig an die 

1,5 cm

U

L

L

L
Markierung schieben, mit Innensechskantschraube        und
Innensechskantschlüssel        fixieren. U

M

L
U

U

24 AB

26AB
Öffnen/Schließen und Gesamtansicht.  
1. Zum Schließen ziehen Sie das Gewebe an der Griffleiste in 
Richtung Abschlussschiene       .

3. Ziehen Sie das Gewebe an der Griffleiste ganz in die 

D
I

so dass sich dieser im Schließhaken        einhängt. 
Zum Öffnen verfahren Sie genau umgekehrt.

D
J

1. 2. 3.

25 AB

D

I J

I

M

V1/2015-100528P00265-G2
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Federspannung/Verletzungsgefahr!

Federspannung/Verletzungsgefahr! Federspannung/Verletzungsgefahr!

Federspannung/Verletzungsgefahr! Federspannung/Verletzungsgefahr!

S

  S   S

  S   S

  S   S

S

V1/2015-100529P00265-G2
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Häufige Fragen

Muss ich meine Insektenschutz-Rollotür selbst zuschneiden? Ja. Es handelt sich um einen Selbstbausatz.

Umfasst der Lieferumfang auch Montagezubehör? Ja. Alle benötigten Teile zur Montage sind im Lieferum-
fang enthalten.

Wie lange benötige ich für die Montage der Insekten-
schutz-Rollotür? 

Die Montage des Bausatzes nimmt in etwa 60 Minuten 
in Anspruch.

Kann die Insektenschutz-Rollotür auf jede beliebige 
Position gestellt werden?

Nein. Die Insektenschutz-Rollotür kann nur komplett 
geöffnet oder geschlossen werden.

Welche Farbe hat das Insektenschutzgitter (Gaze)? Das engmaschige Fiberglasgewebe hat die Farbe schwarz. 
Schwarzes Gewebe bietet eine bessere Durchsicht und ist 
weniger auffällig als weißes Gewebe.

-

Welches Werkzeug benötige ich zur Montage der 
Insektenschutz-Rollotür?

Sie benötigen eine Metallsäge, Zollstock, Metallfeile, 
Gehrungslade, Kreuzschraubendreher, Zange, Bleistift,
Bohrmaschine, Schere, Metall-/Steinbohrer.

Von wo bis wo muss ich messen? Gemessen wird das Innenmaß der Türlaibung.   
In unserem Video, sowie unserer Montageanleitung 
wird dieser Vorgang detailliert erläutert.

Die mitgelieferten Schrauben passen nicht, 
was kann ich tun?

Je nach Untergrund kann es sein, dass andere 
Schrauben/Dübel zur Befestigung notwendig sind. 
Anderes geeignetes Montagematerial erhalten Sie 
im Fachhandel.

Kann die Spannung der Feder für den Aufrollmechanismus
eingestellt werden?

Ja. Eine detaillierte Beschreibung finden Sie auf Seite 9 
unserer Montageanleitung unter der Rubrik 

V1/2015-1005210P00265-G2

„Feder spannen/entspannen“. 

Die Insektenschutz-Rollotür hängt in der oberen Biegen Sie die obere Führungsschiene leicht auseinander
damit die Führungsrollen wieder freien Lauf haben.Führungsschiene fest, was kann ich dagegen tun?

DE



Wozu dient die Handkurbel? Mit der Handkurbel (Bauteil S) kann die Federspannung 
für den Aufrollmechanismus angepasst werden. 
Eine detaillierte Beschreibung finden Sie im Anhang 
„Feder spannen/entspannen“ unserer Montageanleitung.

Wer hilft mir bei Fragen zur Montage? Hier steht Ihnen unser Kundenservice unter 
+49(0)9805 9333181 zur Verfügung.
Gerne können Sie uns auch über unser Kontaktformular
unter www.hecht-international.com eine Nachricht senden.

V1/2015-1005211

Produkt:

Produktnummer:

Versionsnummer:

gekauft bei:

gekauft am:

Kontaktdaten:

Insektenschutz-Rollobausatz für Türen zum Schrauben

P00265-G2

V1/2015-10052

hecht international GmbH
Im Herrmannshof 10
91595 Burgoberbach
GERMANY

+49(0)9805 93331981
www.hecht-international.com

Bewahren Sie für spätere Fragen/Reklamationen diesen Produktpass sorgfältig auf!

Produktpass

P00265-G2

Das Insektenschutzgewebe sieht entlang der Griffleiste Ja. Es handelt sich um eine Randverstärkung, um ein 
Einreißen des Insektenschutzgewebes zu verhindern.anders aus. Gehört das so?

DE



Attention!
Ce symbole indique des consignes dont le non-respect peut engendrer des risques pour l'utilisateur ou des dommages matériels.

Responsabilité
Le fabricant décline toute responsabilité en cas de non-respect des consignes et informations contenues dans ce manuel, ou 
d'utilisation contraire aux indications ou différente de celle prévue. Toute responsabilité pour les dommages indirects au matériel 
ou à l'intégrité physique est exclue.

Utilisation conforme
Ce dispositif de protection anti-insectes a été conçu uniquement pour une utilisation non commerciale (montage sur 
l'ébrasement mural). Toute utilisation abusive peut engendrer des risques importants. Il est interdit d'imposer des pressions 
supplémentaires sur le produit en y suspendant des objets ou d'utiliser le produit au-delà de ses limites mécaniques, car ceci 
pourrait endommager le produit. Le fabricant décline toute responsabilité pour des dommages consécutifs à une utilisation non 
conforme.

Remarque:
Lors du montage, vous pouvez éventuellement solliciter l'aide d'une autre personne.

Ce manuel doit être conservé et, le cas échéant, transmis avec le produit!

Instructions de nettoyage:
Pour le nettoyage,  utilisez uniquement un chiffon humide et un nettoyant non agressif. Vous pouvez dépoussiérer le tissu en 
verre de fibre à l'aide d'un aspirateur (embout brosse) ou à la main.

Instructions de mise au rebut:
Pensez à la protection de l'environnement. 
Il existe un système public de collecte d'emballages et d'appareils usagés.
Vous pouvez obtenir des renseignements sur les points de collecte et la réglementation actuelle auprès de votre mairie ou de 
l'administration municipale. 

Consignes de sécurité:
Tenir le sachet hors de portée d'enfants en bas âge ! Risque d'étouffement! Maniez le cutter avec prudence! Risque de blessure!
Ne pas prendre appui sur le cadre de la moustiquaire; le montage peut céder en cas de forte pression. Risque de chute! Le 
guidage arrière automatique des stores peut entraîner des blessures par pincement.

Attention !
Ne pas exposer le tissu en fibre de verre ou toute pièce en plastique au feu ou à toute autre source de chaleur.

hecht international GmbH
Im Herrmannshof 10
91595 Burgoberbach
Allemange
www.hecht-international.com

Web: www.hecht-international.com

Instructions de montage en vidéo:
www.hecht-international.com dans la zone de téléchargement

Remarque:
Sous réserve d'erreurs, de modifications ou de fautes d'impression. Téléchargez la version la plus récente en PDF à l'adresse  
www.hecht-international.com.

V1/2015-1005212P00265-G2
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A

 Contenu

•  Scie à métaux
•  Mètre pliant
•  Lime à métaux
•  Crayon
•  Tournevis cruciforme
•  Boîte à onglets
•  Foreuse
•  Foret à pierre, Ø 6 mm
•  Foret à métaux, Ø 4 mm
•  Sécateur

O/  6 mm
O/  4 mm

 
Outils nécessaires

 

MONTAGE

VARIANTE

Montage dans l'ébrasement du mur,
entre la porte et le store occultant.

Prévoir une profondeur d'intrados de 5 cm!

B
MONTAGE

VARIANTE

Montage dans l'ébrasement du mur,
devant le store occultant.

Prévoir une profondeur d'intrados de 5 cm!

5 cm

H

L

H

L Ébrasement du mur

 
Caisson de store avec une baguette 

Rail de guidage  supérieur
 Rail de guidage  inférieur

Rail de finition
 Embout  caisson de store

 Douille
 Ressort de serrage 

 Poignée
 Crochet de fermeture
 Vis à six pans creux (prémontée dans       )
 Coulisseau
 Vis à six pans creux (prémontée dans       )
 Vis à tête fraisée 3,5 x 25 mm
 Vis à tête fraisée 3,9 x 32 mm

 Joint d'étanchéité à brosse pour       
 Manivelle
 Clé à 6 pans creux pour 

A

B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L
M
N
O
P
Q

A

5 cm

L

 D

B
C D E G

H

I

J

K

L

M

N

S U

S

 Vis à tête fraisée 2,2 x 10 mm

T

 Clé à 6 pans creux pour 
T K

M

F

 Capuchon de protection baguette de prise

U

H = hauteur =                      cm

L = largeur =                         cm

Ébrasement du mur

Prendre les mesures:

Prendre les mesures:

J

Remarque:
Veillez à une profondeur d'intrados minimale de 5 cm.
Veillez à une hauteur minimale de 64 cm!

Désignation Nombre Pièce n°

1 x

1 x
1 x
1 x
1 x
1 x
1 x
4 x
1 x
1 x
1 x
2 x
2 x
1 x
9 x
1 x

1 x
1 x
1 x
1 x

00265-1007

00265-0034
00265-0028
00265-0032
00265-0005
00265-0019
00265-0025
00222-0022
00265-0008
00265-0022

N-0043
S-0053
N-0042
N-0091

S-0042
0090-1007

W-0005

N-0030

W-0003

Pour les pièces manquantes, toujours garder à disposition
les numéros de pièces ou lettres en caractères gras.
Exemple: Coulisseau S - 0 0 53
                  
                            Numéro de référence

ou   Coulisseau L

N-0092

R

R
 Cheville 9 x S-0039

O

P

Q

Kit de montage N°   P00265-G2

de prise (prémonté)

H = hauteur =                      cm

L = largeur =                         cm

V1/2015-1005213P00265-G2
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Largeur L - 5,1 cm

Raccourcir le rail de guidage inférieur        à la largeur L - 5,1 cm 
mesurée!
Ex.: L 100 cm - 5,1 cm = 94,9 cm

 C

 C  C

Raccourcir le rail de guidage supérieur         à la largeur L - 5,1 cm 
mesurée ! 
Ex.: L 100 cm - 5,1 cm = 94,9 cm

 B

Hauteur H - 0 cm

3 AB 4 AB

5 AB 6 AB
Raccourcir le rail de guidage        à la hauteur H mesurée !

 D  D

 D

Largeur L - 5,1 cm
 B

 B

Risque de blessure Risque de blessure

Ébarber l'arête de coupe à l'aide d'une lime.

Risque de blessure Risque de blessure

Risque de blessure Risque de blessure

Ébarber l'arête de coupe à l'aide d'une lime.

Ébarber l'arête de coupe à l'aide d'une lime.

V1/2015-1005214P00265-G2
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Conformément à l'image, placer le coulisseau       et la poignée   
en alternance dans la baguette de prise. Attention! Le crochet 
de fermeture de la poignée       doit se trouver en direction de 
l'extrémité inférieure de la baguette de prise. 

         

R

R

D
JD

Risque de blessure

Insérez le crochet de fermeture       dans le rail de finition      et fixez 
le crochet de fermeture sur le bord supérieur à une hauteur de 105 cm

 au moyen d'une vis à six pans creux       et d'une clé à 6 pans creux      .

D

J

K

K

STOP

D

T

T

Hauteur H - 1,0 cm

Raccourcir le caisson de store       à la hauteur H-1,0 cm mesurée. 
La découpe est effectuée sur le côté portant la marque verte.
Exemple: Hauteur  H 220 cm - 1 cm = 219 cm.
Veillez à ce que la baguette de prise, à fleur avec le caisson de 
store, se trouve du côté de la marque verte (côté de découpe).

 A 

 A 

 A 

10 AB

8 AB

7 AB

9 AB

 J

105 cm

côté fermeture

D

J

Remarque: La hauteur indiquée est juste une recommandation 
et peut être réglée de manière personnalisée.

Placez la douille       . Fixer l'embout du caisson de store       et 
fixer avec des vis       .

  G   E

 A 
  G

  E

N

11 AB

 N

R

  L

  L
  L

12 AB

  I

bas

  I

  I

Placer le joint d'étanchéité à brosse       sur les faces supérieure et 
inférieure du rail de finition       jusqu'au crochet de fermeture       
et le raccourcir à fleur avec le rail de finition      .

Risque de blessure

Ébarber l'arête de coupe à l'aide d'une lime.

Risque de blessure
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Placer le capuchon de protection       au bas de la baguette de 
prise et fixer avec la vis à tête fraisée       .

Insérer la poignée       jusqu'à ce que le crochet de fermeture se 
trouve à une hauteur d'env. 105 cm.
Faire glisser le coulisseau        vers la poignée        et fixer à l'aide 
des vis à 6 pans creux        et de la clé à 6 pans creux       .

  L
 UM

U

 M

 F

14 AB

  F

Toujours placer les ressorts de serrage       au sommet et au bas 
de l'embout du caisson de store.

H

15 AB

bas

haut

Hauteur env. 105 cm

  I

  I

  P

 P

H

A

A

H

Risque de blessure

16 AB

Ébrasement du mur

Placer le caisson de store      .   
Attention! Les rouleaux de guidage de la poignée doivent se 
trouver au sommet!
Astuce: Pour les autres étapes du montage, inclinez légèrement 
le caisson de store à partir de l'ébrasement du mur (voir la figure 
détaillée).
Attention! Avant de placer le caisson de store, vérifier la tension 
des ressorts et, si nécessaire, réglez-la selon le manuel résumé de 
la page 10. 

A

A

U

  L  M

13 AB

  L

  I
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C

B

C

A

A

17 AB
Placez les rails de guidage supérieurs       et le rail de guidage inférieurs       .
Remarque: vous pouvez éventuellement solliciter l'aide d'une autre personne.

B C

B

Amorcez les rails de guidage supérieurs       et les rails de guidage 
inférieurs       à l'aide d'un foret à métaux de Ø 4 mm. Prolonger le 
trou vers le mur. 

B

D

70 cm

70 cm

18 AB 19 AB
Placez les rails de guidage      . Positionnez correctement 
l'ensemble du kit. Remarque: vous pouvez éventuellement 
solliciter l'aide d'une autre personne. 

C
D

B

C

A

D
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Retirez le montage. Amorcez le mur aux positions marquées à 
l'aide d'un foret à pierre de Ø 6 mm de diamètre. Placez la 
cheville      .
Attention! En fonction de la structure du mur, d'autres types de 
vis, chevilles ou foreuses sont nécessaires (non comprises dans la 
livraison).

Déployer la moustiquaire. Repousser légèrement le tissu  vers 
l'arrière et amorcez le rail de guidage à l'aide d'un foret à métaux 
de Ø 4 mm de diamètre. Prolonger le trou vers le mur. Réitérer 
l'opération en bas sur les côtés.
Astuce: vous pouvez éventuellement solliciter l'aide d'une autre 
personne.
Attention! Risque d'endommagement de la moustiquaire. 
Assurez-vous de disposer de suffisamment d'espace lors du 
perçage.

20 AB

21 AB

Q

Risque de blessure

Q

Q

1,5 cm
 

22 AB

23 AB

Placez à nouveau le montage et fixez avec des vis       . En 
fonction de la structure du mur, d'autres types de vis sont 
nécessaires (non comprises dans la livraison).

O

O

O

JI

I I
I

II

J

Risque de blessure

Fermer le store moustiquaire et le suspendre au crochet       avec 
la poignée       . Tirer la poignée       vers le bas. Tracer la position 
de la poignée       I avec la porte fermée.
Lors de cette opération: marque inférieure – à fleur avec la 
poignée       . Marque supérieure – bord supérieur poignée       + 
1,5 cm.
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1,5 cm

U
L

L

L

U
M

L
U

U

24 AB

26AB

D
I

D
J

1. 2. 3.

25 AB

D

I J

I

M

Ouvrir le store moustiquaire. Faire glisser le coulisseau supérieur  
       à fleur avec l'arête inférieure vers la marque; fixer avec la vis à 
six pans creux        et la clé à six pans creux       . Faire glisser le 
coulisseau inférieur        à fleur avec le bord supérieur vers la 
marque; fixer avec la vis à six pans creux        et la clé à six pans 
creux       .

Ouvrir/fermer et vue d'ensemble.
1. Pour fermer, déplacez le tissu de la baguette de prise en 
direction du rail de fermeture       . 
2. Faire glisser la poignée        légèrement vers le haut.
3. Déplacer entièrement le tissu de la baguette de prise vers le 
rail de guidage        et faire glisser la poignée        vers le bas de 
façon à ce qu'elle soit suspendue au crochet de fermeture       .
Pour ouvrir,  répétez les étapes dans l'ordre inverse.
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Tension/Détente du ressort
Vous pouvez ajuster les caractéristiques de coulissement en modifiant la contrainte du ressort

(par exemple la dureté ou le retour très réduit)
Risque de blessure: La tension/détente du ressort nécessite un travail minutieux conformément au présent 

manuel ! En cas d'utilisation inappropriée, la tension initiale peut entraîner un rebondissement rapide et 
incontrôlable de la manivelle. En cas de dommages, nous ne pouvons être tenus pour responsables.

Tension du ressort/risque de blessure!

Tension du ressort/risque de blessure! Tension du ressort/risque de blessure!

Tension du ressort/risque de blessure! Tension du ressort/risque de blessure!

S

  S   S

  S   S

  S   S

S

Introduire la manivelle        fournie dans l'ouverture située sur le 
côté droit du caisson de store.

Attention! Risque de blessure, car le ressort est sous tension.  
Tourner la manivelle dans le sens des aiguilles d'une montre pour 
ouvrir le manchon du ressort.

Pour serrer le ressort: tourner dans le sens des aiguilles d'une 
montre.
 Pour desserrer le ressort: tourner dans le sens inverse des 
aiguilles d'une montre.

Fermer le manchon en le tournant dans le sens inverse des 
aiguilles d'une montre.

Après toute opération de serrage et desserrage, remettre le 
manchon dans la cassette.

Desserrer le manchon et la manivelle.
Attention: Maintenez fermement le caisson de store        et la                        
manivelle       .

Détendre

Tendre
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Questions fréquemment posées

Dois-je découper moi-même mon store moustiquaire ? Oui, il s'agit d'un kit à monter soi-même.

Les accessoires de montage sont-ils fournis ? Oui. Toutes les pièces requises pour le montage sont 
fournies.

Combien de temps me faudra-t-il pour monter le store 
moustiquaire ? 

Le montage du kit nécessite environ 60 minutes.

Le store moustiquaire peut-il être placé dans la 
position souhaitée ?

Non, le store moustiquaire doit être soit 
complètement ouvert, soit complètement fermé.

De quelle couleur est la moustiquaire (gaze) ? Le tissu en fibre de verre  dense est de couleur noire. Le
tissu noir offre une meilleure visibilité et il est moins voyant
que le blanc.

De quels outils aurais-je besoin pour monter mon store 
moustiquaire ?

Vous aurez besoin d'une scie à métaux, d'un mètre pliant, 
d'une lime à métaux, d'une boîte à onglets, d'un tournevis 
cruciforme, d'une pince, d'un crayon, d'une foreuse, d'un 

Comment dois-je mesurer ? Il faut mesurer les dimensions intérieures de l'ébrasement de
la porte. Cette opération est décrite de manière détaillée dans 
notre vidéo, ainsi que dans le manuel de montage.

Les vis fournies ne correspondent pas. 
Que faire ?

En fonction de la structure du mur, d'autres types de 
vis/chevilles peuvent être requises. Vous trouverez le 
matériel de montage approprié dans les magasins 
spécialisés.

La tension du ressort peut-elle être adaptée au mécanisme de
roulement ?

Oui. Une description détaillée est disponible à la page 20 de 
notre manuel de montage dans la section 
«tendre/détendre les ressorts ».

sécateur, d'un foret à pierres ou à métaux.
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La moustiquaire présente un aspect différent le long Oui. Il s'agit d'un renforcement de bord, afin d'éviter que la
moustiquaire ne soit déchirée. de la baguette de prise. Est-ce normal ?



A quoi sert la manivelle ? La manivelle (pièce S) permet d'adapter la tension du
ressort au mécanisme de roulement. Vous trouverez
une description détaillée à l'annexe «Tendre/détendre
les ressorts».

Le Store moustiquaire pour porte est coincé dans le rail de Séparez légèrement les rails de guidage 
supérieurs afin de libérer les rouleaux de guidage.guidage supérieur. Que puis-je faire ?
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